
Zmluva o spolupráci Č. 214/2011 

uzatvorená podľa § 51 Občianskeho zákonníka 

medzi zmluvnými stranami: 

Mestská časť Bratislava-Staré Mesto 

Sídlo: 

IČO: 

Vajanského nábrežie 3 
81421 Bratislava 
OO 603 147 

Konajúci: 
Bankové spojenie: 

PhDr. Tatiana R o s o v á, starostka mestskej časti 
VÚB Bratislava - mesto 

Číslo účtu: 1526 012/0200 
Variabilný symbol: 3791 

(ďalej len "mestská časť ") 

GURMÁN - club s.r.o. 

Sídlo: 

IČO: 
Konajúci: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Variabilný symbol: 

Šalviová 19 
900 27 Bernolákovo 
35860286 

a 

Viera Nackinová, konateľka 
ČSOB 
4000678442 j;t..ffio 

(ďalej len "GURMÁN-club") 

Čl. I. 
Úvodné ustanovenia 

! 
1. Mestská časť je správcom nehnuteľnosti nachádzajúcej sa v Bratislave, k.ú. Staré Mesto, 

záhrady pri Aspremontovom paláci - Medická záhrada (ďalej len "záhrada"). 

2. GURMÁN-club je organizátorom 3. ročníka festivalu GURMAN Fest Bratislava (d'alej len 
"festival"), ktorý sa uskutoční v dňoch 1 0.-12.06.2011 v priestoroch záhrady. 

Čl. II. 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri realizácii festivalu v priestoroch 
záhrady. 



2. Mestská časť sa touto zmluvou zavazuJe umožniť GURMÁN-clubu, za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve, bezodplatne užívať priestory záhrady, v súlade so situačným 
nákresom využitia záhrady na realizáciu festivalu (umiestnenie stanov, pódií), ktorý tvorí 
prílohu č. 1 tejto zmluvy v tomto čase: 

dňa 09.06.2011 od 08.00 hod. za účelom riadnej prípravy festivalu (montáž stanov, 
pódií), 

v dňoch 10.-12.06.2011 za účelom realizácie festivalu (samotný festival sa bude 
konať dňa 10.06. od 12.00 hod. do 21.30 hod., dňa 11.06. od 12.00 hod. do 21.30 
hod. a dňa 12.06. od 11.00 hod. do 20.30 hod.), 

dňa 13.06.2011 do 12.00 hod. za účelom uvedenia záhrady do pôvodného stavu 
(demontáž stanov, pódií a komplexné upratovanie a čistenie priestorov záhrady bez 
vytvárania medziskládok technických zariadení a odpadu). 

3. GURMÁN-club sa zaväzuje užívať priestory záhrady v určených dňoch, len na dohodnutý 
účel a v súlade s podmienkami, uvedenými v tejto zmluve. 

Čl. III. 
Podmienky spolupráce 

Mestská časť sa zaväzuje umožniť GURMÁN-clubu užívanie záhrady za účelom realizácie 
festivalu za týchto podmienok: 

GURMÁN-club berie na vedomie, že priestory záhrady budú aj počas konania festivalu 
voľne prístupné pre verejnosť (to zn. bez akejkoľvek poplatkovej povinnosti) v súlade 
s rozhodnutím Č. 3/2010 starostu mestskej časti Bratislava-Staré Mesto o sprístupnení 
historických záhrad, detských ihrísk a verejných WC v správe mestskej časti 
Bratislava-Staré Mesto, ktoré tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy; 

GURMÁN-club berie na vedomie, že v priestoroch záhrady bude aj počas konania 
festivalu otvorená prevádzka "Moja čajová záhrada", povolenie Č. 16/2609/12 
988/20101KSTlNit z 30.3.2010, s predstaviteľmi ktorej sa zaväzuje dohodnúť na 
spoločnom postupe pri strážení záhrady v dňoch 09.-12.6.2011 v čase od 21.00 hod. do 
08.00 hod. a berie na vedomie, že počas konania festivalu bude prebiehať aj činnosť 
v Letnej čitárni Staromestskej knižnice; 

GURMÁN-club spíše s mestskou časťou na základe predbežnej obhliadky záhrady, 
protokol o stave záhrady pred konaním festivalu (08.06.2011), ktorého prílohou bude 
fotodokumentácia, príp. aj videodokumentácia o stave záhrady pred konaním festivalu; 

GURMÁN-club spíše s mestskou časťou, na základe následnej obhliadky záhrady, 
protokol o stave záhrady po konaní festivalu (13.06.2011), ktorého prílohou bude 
fotodokumentácia, príp. aj videodokumentácia o stave záhrady po konani festivalu; 
v protokole sa výslovne uvedie, či v súvislosti s konaním festivalu bola spôsobená škoda, 
resp. či hrozí vznik následných škôd v súvislosti s konaním festivalu (napr. hrozba 
následného uhynutia poškodeného rastlinstva); 
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GURMÁN-club bude užívať priestory záhrady v súlade so situačným nákresom využitia 
záhrady na realizáciu festivalu (umiestnenie stanov, pódií); 

GURMÁN-club je povinný zabezpečiť na vlastné náklady výkon strážnej služby 
v priestoroch záhrady v dňoch 09.-13.06.2011 v čase od 21.00 hod. do 08.00 hod.; 

GURMÁN-club je povinný zabezpečiť na vlastné náklady výkon požiarnej a zdravotnej 
služby v priestoroch záhrady počas konania festivalu; 

GURMÁN-club je povinný na vlastné náklady zabezpečiť prívod elektrickej energie 
do priestorov záhrady počas konania festivalu; mestská časť umožní GURMÁN-clubu 
pripojiť sa na šachtu úžitkovej vody a kanalizáciu, ktoré sa nachádzajú v priestoroch 
záhrady; 

GURMÁN-club je povinný na vlastné náklady zabezpečiť v priestoroch záhrady mobilné 
toalety pre účastníkov a návštevníkov festivalu; 

GURMÁN-club je povinný organizačne zabezpečiť, aby sa účastníci a návštevníci 
festivalu správali v priestoroch záhrady spôsobom vylučujúcim vznik akýchkoľvek škôd; 

GURMÁN-club je povinný v čase uvedenom v čl. II. bod 2 zmluvy, chrániť stromy, 
nachádzajúce sa v priestoroch záhrady, pred mechanickým poškodením; na mladé 
stromy, t. j. stromy s priemerom kmeňa menším ako 10 cm, ani medzi ne, nesmie 
umiestňovať žiadne zariadenia, ani inštalovať iné objekty a je povinný vhodným 
spôsobom zabrániť násilnému zaťažovaniu stromov konštrukciami alebo upevňovaním 
lán alebo iných zariadení; 

GURMÁN-club zodpovedá za všetku škodu, ktorú spôsobí, ako aj za škodu spôsobenú 3. 
osobou v priestoroch záhrady v čase, uvedenom v čl. II. bod 2 zmluvy; 

GURMÁN-club vloží na účet mestskej časti, uvedený v záhlaví zmluvy, penaznu sumu 
5.000,- EUR (ďalej len "kaucia"), ako peňažnú zábezpeku pre prípad akejkoľvek škody, 
spôsobenej v priestoroch záhrady v čase uvedenom v čl. II. bod 2 zmluvy; GURMÁN­
club sa zväzuje uhradiť kauciu tak, aby táto bola pripísaná na účet mestskej časti 
najneskôr dňa 09.06.2011 do 14.00 hod., v opačnom prípade sa táto zmluva s okamžitou 
účinnosťou zrušuje; 

v prípade, že v priestoroch záhrady nebude v súvislosti s konaním festivalu spôsobená 
žiadna škoda, mestská časť sa zaväzuje vrátiť GURMÁN-clubu kauciu v plnej výške, bez 
akýchkoľvek úrokov, na účet uvedený v záhlaví 16.06.2011 do 12.00 hod.; 

v prípade, že v priestoroch záhrady bude spôsobená akákoľvek škoda v súvislosti 
s konaním festivalu, je mestská časť oprávnená použiť kauciu na zabezpečenie 
odstránenia spôsobenej škody. Mestská časť sa zaväzuje vrátiť GURN1ÁN-clubu kauciu, 
zníženú o sumu predpokladaných nákladov na odstránenie spôsobenej škody, na účet 
uvedený v záhlaví zmluvy do 16.06.2011 do 12.00 hod. Mestská časť sa ďalej zaväzuje 
vrátiť GURMÁN-clubu zostávajúcu časť kaucie, bez akýchkoľvek úrokov, zníženú 
o sumu preukázateľne vynaložených nákladov na odstránenie vzniknutej škody, do 15 
dní od úhrady poslednej platby, súvisiacej s odstránením vzniknutej škody. Mestská časť 
sa zaväzuje na požiadanie GURMÁN-clubu listinnými dokladmi preukázať výšku 
nákladov vynaložených na odstránenie spôsobenej škody; 
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v prípade, že v priestoroch záhrady bude v súvislosti s podujatím preukázaná hrozba 
vzniku následných škôd, prejavujúcich sa vzhľadom na charakter užívaných priestorov 
(záhrada s parkovou výsadbou) až po určitom období (napr. rastliny, ktoré v dôsledku 
poškodenia počas festivalu po určitom čase uhynuli), mestská časť sa zaväzuje vrátiť 
GURMÁN-clubu 70% sumy zloženej kaucie na účet do 16.06. 2011 do 12.00 hod. 
a zostávajúcu časť kaucie, ak sa nepotvrdí vznik následných škôd, vrátiť, bez 
akýchkoľvek úrokov, do 2 dní od uskutočnenia opätovnej obhliadky priestorov záhrady, 
uskutočnenej do 30 dní od konania festivalu alebo použiť zostávajúcu časť kaucie, ak sa 
potvrdí vznik následných škôd, na zabezpečenie odstránenia následne vzniknutých škôd; . 

GURMÁN-club je povinný dodržať povinnosti usporiadateľa podľa § 5 zákona 
č. 96/1991 Zb. o verejných kultúrnych podujatiach (oznamovaciu povinnosť podľa 

. zákona č. 618/2003 Z.z. (autorský zákon v znení neskorších predpisov) o kolektívnej 
správe práv, pri hlasitosti hudobnej produkcie dodržať prípustné hodnoty a normy podľa 
vyhlášky MZ SR č. 549/2007 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prípustných 
hodnotách hluku, infrazvuku a vibrácií a o požiadavkách na objektivizáciu hluku, 
infrazvuku a vibrácií v životnom prostredí, v znení neskorších predpisov, ustanovenia 
zákona č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov,v znení neskorších predpisov, § 12 vyhlášky MV SR 
č. 121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov, zákon č. 543/2002 
Z.z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov, § 13 ods. I písm. d) 
zákona č. 219/1996 Z.z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov v znení 
neskorších predpisov); 

GURMÁN-club sa zaväzuje uvádzať mestskú časť ako jedného z hlavných partnerov 
festivalu na všetkých tlačovinách, informačných materiáloch a propagačných materiáloch, 
ktoré priamo súvisia s festivalom. 

Čl. IV. 
Osobitné ustanovenie 

Mestská časť touto zmluvou udeľuje GURMÁN-clubu súhlas na vstup motorových vozidiel 
do priestorov záhrady, v čase uvedenom v čl. II bod 2 zmluvy, za účelom organizačno­
technického zabezpečenia festivalu. 

Čl. V. 
Záverečné ustanovenia 

1. Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy možno urobiť len písomnou formou a po 
vzájomnom súhlase zmluvných strán. 

2. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z toho tri rovnopisy sú určené pre mestskú 
časť a jeden rovnopis pre GURMÁN-club. 

3. Zmluva je platná dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 
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4. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvárajú slobodne, vážne a dobrovoľne, bez hrozby 
tiesne a nie za nevýhodných podmienok. Text zmluvy vyjadruje ich vôľu, rozumejú mu a na 
znak súhlasu zmluvu podpisujú. 

V Bratislave, dňa .. 1:..t ... f!:.~f~ ..... . 

GURMÁN-club: 

Viera Nackinová 
konateľka 

GURMÁN - club s.r.o. 

V Bratislave, dňa .... 1.~:J ... l.o./1. ..... 

Mestská časť: 

PhDr. Tatiana Rosová 
starostka 

mestskej časti Bratislava-Staré Mesto 
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rr,r\TIrr,r Andrej Petrek 
~ 

starosta mestskej časti 
Bratislava-Staré Mesto 

ROZHODNUTIE Č. 3/2010 
starostu mestskej časti Bratislava-Staré Mesto 

zo 16. februára 2010 

o sprístupnení historických záhrad, detských ihrísk a verejných WC v správe 
mestskej časti Bratislava-Staré Mesto verejnosti 

L Na zabezpečenie ochrany verejnej . zelene, malej architektúry, technického a 
prevádzkového vybavenia historických záhrad (parkov), detských ihrísk 
a verejných WC v správe mestskej časti 

určujem 

prístup verejnosti do nich takto: 

1. Záhrady (parky) vrátane detských ihrisk a verejných WC: 

záhrada pri Grassalkovichovom paláci (Grassalkovichova záhrada) 
záhrada pri Aspremontovom paláci (Medická záhrada) 
Slubekova záhrada (palisády) 

v mesiacoch január, február 
v mesiaci marec 
v mesiacoch apríl a máj 
v mesiacoch jún, júl, august, september 
v mesiaci október 
v mesiacoch november, december 

2. Detské ihriská: 

Búdkova ul. 
Jedlíkova ul. 
Jakubovo nám. 
Fajnorovo nábr. 

v mesiacoch apríl, máj 
v mesiacoch jún, júl, august, september 
v mesiaci október 

od 10.00 h do 18.00 h 
od 10.00 h do 19.00 h 
od 08.00 h do 20.00 h 
od 08.00 h do 21.00 h 
od 10.00 h do 20.00 h 
od 10.00 h do 18.00 h 

, 
od 08.00 h do 20.00 h 
od 08.00 h do 21.00 h 
od 10.00 h do 20.00 h 



3. Verejné WC: 

Kollárovo nám. 
Americké nám. 
Ul. 29. augusta/Dunajská 
Šafárikovo nám. 
Nám. Eugena SuchoňaIPalackého 
Kapucínska uJ./KIariská 

v mesiacoch január, február 
v mesiaci marec 
v mesiaci apríl a máj 
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v mesiacoch jún, júl, august, september 
v mesiaci október 
v mesiacoch november, december 

od 10.00 h do 18.00 h 
od 10.00 h do 19.00 h 
od 08.00 h do 20.00 h 
od 08.00 h do 21.00 h 
od 10.00 h do 20.00 h 
od 10.00hdo l8.00h 

II. Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť 1. apríla 2010. 

ill. Dňom nadobudnutia účinnosti tohto rozhodnutia zrušujem rozhodnutie starostu č. 
11/2009 zo 17. apríla 2009. 

• 


